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MICRO CHAÎNE BLUETOOTH®

MIC102B

Lire attentivement toutes les instructions de la présente notice, en respectant les consignes d’utilisation et de sécurité. Conserver cette notice et en aviser les utilisateurs potentiels.
Cet appareil a été conçu pour un usage domestique uniquement, toute utilisation professionnelle, non appropriée ou non conforme au mode d’emploi, n’engage pas la responsabilité du 
fabricant.

CONSIGNES DE SECURITE

Ce symbole représentant un éclair dans un triangle équilatéral est destiné à alerter 
l’utilisateur de la présence d’une tension dangereuse non isolée dans le boîtier du 

Ce symbole représentant un point d’exclamation dans un triangle équilatéral est 
destiné à alerter l’utilisateur de la présence d’instructions d’utilisation et d’entretien 
dans la documentation accompagnant le produit.

Ce symbole indique que l’appareil est conforme aux normes en vigueur relatives à 
ce type de produit.

ménagers, mais déposé au centre de tri de la localité.

ménagers.
Les déposer au centre de tri de la localité ou dans un collecteur prévu à cet effet.

• Ne pas installer l’appareil sur une surface molle, comme un tapis ou une couverture, qui 

surveillance.

produit peut présenter des dysfonctionnements et nécessiter l’intervention de l’utilisateur 
pour une réinitialisation.

ADAPTATEUR SECTEUR

• Cet appareil est conçu pour fonctionner avec l’adaptateur fourni. En cas de 
remplacement, utiliser un autre adaptateur qui comporte des caractéristiques identiques.

d’utilisation.

INFORMATIONS CONCERNANT LES PILES

• Ne pas mélanger des piles neuves et des piles usagées.

atteinte immédiatement et minutieusement à l’eau claire et consulter un médecin.

ATTENTION : Danger d’explosion si les piles ne sont pas placées correctement.

ATTENTION: Ce symbole indique que l’appareil est un produit 
Laser de classe 1.
• Ne pas tenter d’ouvrir le boitier, ne pas regarder le faisceau laser.

CLASS 1 LASER PRODUCT

AVERTISSEMENT D’UTILISATION ET D’INSTALLATION

mécaniques.

un climat tempéré.

• Placer l’appareil sur une surface plane, rigide et stable.
• Ne pas installer l’appareil en position inclinée. Il est conçu pour fonctionner uniquement à 



2FR

MICRO CHAÎNE BLUETOOTH®

MIC102B

TELECOMMANDE

1

2

3 Programme CD et Radio

4 Réglage du volume +

5

6

7

8

9 Réglage de basse

10

11 Mémorisation Radio

12

13

14 Sélecteur de plage de programme

15

16 Sélecteur de plage de programme

17

18
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MICRO CHAÎNE BLUETOOTH®

MIC102B

DESCRIPTION DU PRODUIT

1

2 Ecran LCD

3

4

5

6

7

8

9 Réglage du volume

10

11 Prise pour casque

12

13

14

15 Réglage du volume

16 Réglage de basse

17

18

19 Prise pour adaptateur secteur

20

21
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MICRO CHAÎNE BLUETOOTH®

MIC102B

UTILISATION

INSTALLATION
• Placer l’appareil sur une surface plane, rigide et stable. Laisser un espace d’au moins 10 

d’aération, et pour ainsi éviter de déformer la qualité du son.

ALIMENTATION

• Presser 7 et 8 pour passer en mode 12 ou 24H.
• Presser PROG/MEM

s et w. Presser PROG/MEM sur l’appareil ou      sur la 
télécommande pour valider.

• Répéter l’opération précédente pour le réglage des minutes.

UTILISATION DE LA RADIO
SOURCE pour sélectionner la fonction « TUNER ».

7 et 8
sur l’écran LCD.

7 et 8

• Pour éteindre la radio, presser q.
Note

PROGRAMMATION DES STATIONS DE RADIO
Programmation manuelle :

• Sélectionner une station à mémoriser.
• Presser PROG/MEM sur l’appareil ou MEMORY sur la télécommande : le mode 

• Presser w et s pour sélectionner un numéro.
• Presser PROG/MEM sur l’appareil ou MEMORY sur la télécommande, pour mémoriser 

w et s.

Programmation automatique :
Presser PROG/MEM sur l’appareil ou MEMORY sur la télécommande durant 3s : la 
programmation se lance automatiquement et mémorise les stations captées.

• Presser w et s pour accéder aux stations mémorisées.

UTILISATION DU LECTEUR DE CD

le compartiment à CD .
Manipuler la porte du compartiment avec précaution.

Lecture d’un CD :
• Ouvrir la porte du compartiment à CD puis insérer un CD (face imprimée vers soi).

q et presser SOURCE pour sélectionner la 
fonction « CD ».

         et  

Rouge Noir

• Presser sur q

comporte des caractéristiques identiques et conforme aux normes en vigueur.

UTILISATION DE L’APPAREIL
• Presser q

REMARQUE A PROPOS DES TOUCHES TACTILES

nettoyant agressif.

REGLAGE DE L’HORLOGE
En mode veille :

• Presser et maintenir durant 2 secondes PROG/MEM sur l’appareil ou      sur la 
télécommande.
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MICRO CHAÎNE BLUETOOTH®

MIC102B

Mode Répétition

Presser successivement REPEAT :
• NORMAL 
• REPEAT ONE : répétition d’une piste.
• REPEAT ALL : répétition de toutes les pistes.
• REPEAT FLD
• RANDOM : lecture de façon aléatoire.

DECONNEXION/RECONNEXION A L’APPAREIL AUDIO BLUETOOTH SOURCE

• Presser et maintenir durant 3 secondes      sur l’appareil ou la télécommande pour 

Note
au MIC102B

PORT USB

du lecteur.
• Presser successivement SOURCE

Les fonctions de lecture sont identiques à celles d’un CD.

 : 

endommager.
• Il est recommandé de sauvegarder le contenu de la clé pour éviter les pertes de données.
• ATTENTION 

PRISE CASQUE

connecté sur l’appareil.
• Connecter le casque sur la prise .

Note
Utiliser l’appareil à un niveau d’écoute confortable pour préserver la santé de l’utilisateur.

FONCTION AUXILIAIRE
• Connecter la prise d’un lecteur CD portable ou d’un lecteur MP3 à la prise , à 

• Presser successivement SOURCE : « AUX IN

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM 

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM REP FLD 

LECTURE PROGRAMMÉE

• Presser PROG
7 et 8

• Presser PROG 
• Presser 12 : l’appareil lit les pistes dans l’ordre programmé.
• Pour annuler la lecture programmée, presser 2 fois 3.

FONCTION BLUETOOTH

BT en pressant sur     du MIC102B ou de la 
télécommande.

THOMSON 
MIC102B

• Lorsque le couplage est réussi, le symbole      s’allume. Lancer la musique depuis le 

• Utiliser les commandes tactiles en façade du MIC102B, ou bien de la télécommande, ou 

Note 

UTILISATION
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MICRO CHAÎNE BLUETOOTH®

MIC102B

DEPANNAGE ET ENTRETIEN

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

• Consommation : 30W maxi.

Note

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

pas utiliser de produits abrasifs ou de dissolvants susceptibles d’endommager la surface 
de l’appareil.

Problèmes Causes Solutions

L’unité ne s’allume pas

Absence de son • Placer l’équipement de la source externe sous tension.

L’appareil ne démarre 
• Le disque inséré dans le plateau est illisible.
• Le disque est positionné à l’envers.
• Le disque n’est pas positionné à l’intérieur du guide.
• Le disque est sale.

• Insérer un disque dans le plateau.
• Insérer un disque lisible dans le plateau.
• Positionner la face de lecture du disque vers le bas.
• Positionner correctement le disque sur le plateau, à l’intérieur du guide.
• Nettoyer le disque.

La télécommande 
ne fonctionne pas 

• La télécommande n’est pas dirigée vers le capteur de 
l’appareil.
• La télécommande n’active pas l’appareil.
• Il y a un obstacle entre la télécommande et l’appareil.
• Les piles de la télécommande sont usées.

• Diriger la télécommande vers le capteur de l’appareil.

• Remplacer les piles usagées par des neuves.

0825 745 770N°Azur
Tarif France Métropolitaine, depuis un poste fixe 0.15€/min
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BLUETOOTH® MICRO SYSTEM

MIC102B

operating instructions.

SAFETY RECOMMENDATIONS

Disposing of the appliance at the end of its life

Disposing of batteries at the end of their life

point.

MAINS VOLTAGE ADAPTER

can trip over it or get tangled up in it.

INFORMATION ABOUT BATTERIES

properly.

• Do not mix used and new batteries.

ATTENTION: Danger of explosion if batteries are not inserted correctly.

ATTENTION: 
Laser product.
• 
• 

CLASS 1 LASER PRODUCT

WARNING CONCERNING USE AND INSTALLATION

in moderate climates.

location.
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BLUETOOTH® MICRO SYSTEM

MIC102B

REMOTE CONTROL

1

2

3 CD and radio programme

4

5

6

7

8 Stop button

9

10

11 Radio presets

12

13

14 Programme range selector

15

16 Programme range selector

17

18

MIC102B
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BLUETOOTH® MICRO SYSTEM

MIC102B

DESCRIPTION OF THE PRODUCT

1

2 LCD screen

3

4

5

6 Stop button 

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21
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BLUETOOTH® MICRO SYSTEM

MIC102B

USE

INSTALLATION

sound quality.

POWER SUPPLY

s and w buttons. Press PROG/MEM

USING THE RADIO
SOURCE TUNER” function.

7 and 8

7 and 8

q.
Note:

PROGRAMMING RADIO STATIONS
Manual programming:

• Press PROG/MEM MEMORY

• Press w and s to select a number.
• Press PROG/MEM MEMORY

(up to a maximum of 20).
w and s buttons.

Automatic programming:
Press PROG/MEM MEMORY

• Press w

USING THE CD PLAYER
Note:

Playing a CD:

q SOURCE

Red

• Press q

USING THE DEVICE
• Press q

NOTE REGARDING TOUCH-SCREEN BUTTONS

SETTING THE CLOCK
In Standby mode:

• Press PROG/MEM
• Press 7 and 8
• Press PROG/MEM
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BLUETOOTH® MICRO SYSTEM

MIC102B

Repeat mode

Press REPEAT successively:
• NORMAL: stops repeat mode.
• REPEAT ONE
• REPEAT ALL
• REPEAT FLD
• RANDOM

DISCONNECTING FROM / RECONNECTING TO A BLUETOOTH AUDIO SOURCE DEVICE

for 3 seconds.
Note: MIC102B

USB PORT

• Press SOURCE

Note: 

• CAUTION:

HEADPHONES SOCKET

.
Note:

AUXILIARY FUNCTION
, 

• Press SOURCE

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM 

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM REP FLD 

PROGRAMMED PLAYLIST

• Press PROG
7 and 8

• Press PROG
• Press 12

3 twice.

BLUETOOTH FUNCTION

compatibility.

MIC102B or remote 
control.

THOMSON 
MIC102B

MIC102B

Note:

USE
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BLUETOOTH® MICRO SYSTEM

MIC102B

MAINTENANCE AND CLEANING

TECHNICAL SPECIFICATIONS

• Consumption: 30 W max.

Note

MAINTENANCE AND CLEANING

 

to 3:30 p.m.)

N°Azur (+33)0825 745 770
call rate according to operator

Problems Cause Solutions

The unit does not turn • 
disconnected.

No sound

The appliance doesn’t 

The remote control does 
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BLUETOOTH® MIKRO-STEREOANLAGE

MIC102B

SICHERHEITSHINWEISE

Entsorgen des Geräts am Ende seiner Lebensdauer

Entsorgen der Batterien am Ende ihrer Lebensdauer

NETZADAPTER

HINWEISE ZU DEN BATTERIEN

ausgestattet sein.

verbrennen.

ACHTUNG: 

• 
CLASS 1 LASER PRODUCT

HINWEIS FÜR DEN GEBRAUCH UND DIE AUFSTELLUNG
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BLUETOOTH® MIKRO-STEREOANLAGE

MIC102B

FERNSTEUERUNG
1

2

3

4

5

6

7

8 Wiedergabe stoppen

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
MIC102B
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SICHERHEITSHINWEISE

ACHTUNG
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BLUETOOTH® MIKRO-STEREOANLAGE

MIC102B

PRODUKTBESCHREIBUNG

1

2

3

4

5

6 Wiedergabe stoppen

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21
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BLUETOOTH® MIKRO-STEREOANLAGE

MIC102B

BETRIEB

AUFSTELLEN

STROMVERSORGUNG

Gerät.

7 und 8
PROG/MEM

.
s und w PROG/MEM auf dem 

RADIO-BETRIEB
SOURCE TUNER

• Stellen Sie mit Hilfe der Tasten 7 und 8 

• Halten Sie die Tasten 7 und 8

empfangbare Radiosender gefunden wurde.
q

RADIOSENDER PROGRAMMIEREN
Manuelle Programmierung:

PROG/MEM auf dem Gerät oder MEMORY

w und s
PROG/MEM auf dem Gerät oder MEMORY

w und s

Halten Sie PROG/MEM auf dem Gerät oder MEMORY

w und s

CD-PLAYER-BETRIEB

B

CD Wiedergabe:

q

GEBRAUCH DES GERÄTS
q

HINWEIS ZU DEN SENSORTASTEN

EINSTELLEN DER UHRZEIT

• Halten Sie die Taste PROG/MEM

Rot
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BLUETOOTH® MIKRO-STEREOANLAGE

MIC102B

q SOURCE, um die 

REPEAT:
• NORMAL
• REPEAT ONE
• REPEAT ALL
• REPEAT FLD
• RANDOM: Zufallswiedergabe.

UNTERBRECHEN DER VERBINDUNG/ERNEUTE VERBINDUNG MIT DEM BLUETOOTH-
AUDIOGERÄT

MIC102B

USB-PORT
17

17) des Wiedergabegeräts.
SOURCE

: 

• ACHTUNG

KOPFHÖRERANSCHLUSS

11) an.

AUX-FUNKTION

(18).

SOURCE

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM 

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM REP FLD 

PROGRAMMIERTE ABSPIELREIHENFOLGE

PROG
7 und 8

PROG
12

3.

BLUETOOTH-FUNKTION

empfangen.

     
auf dem MIC102B

THOMSON MIC102B

MIC102B

BETRIEB
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BLUETOOTH® MIKRO-STEREOANLAGE

MIC102B

PFLEGE UND REINIGUNG

TECHNISCHE DATEN

(mitgeliefert).

PFLEGE UND REINIGUNG

N°Azur (+33)0825 745 770
According To Rate Bedienerruf

Problem Ursache Abhilfe

Das Gerät lässt sich nicht 

eingelegt.

• Legen Sie eine CD ein.
• Legen Sie eine abspielbare CD ein.

• Reinigen Sie die CD.

Fernbedienung 

sind leer.

werden.
• Entfernen Sie das Hindernis.
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MICRO-CADENA DE BLUETOOTH®

MIC102B

Lea atentamente todas las instrucciones de este manual, respetando las indicaciones de uso y de seguridad. Conserve estas instrucciones y comuníqueselas a los usuarios potenciales. Este 

fabricante.

INDICACIONES DE SEGURIDAD

Este símbolo, que representa un rayo dentro de un triángulo equilátero, está 
concebido para avisar al usuario de la presencia de una tensión peligrosa no 

representar un riesgo de electrocución.

Este símbolo, que representa un signo de exclamación dentro de un triángulo 
equilátero, está concebido para avisar al usuario de la presencia de instrucciones 
de uso y mantenimiento en la documentación que acompaña al producto.

Este aparato cumple con las normas vigentes que regulan este tipo de producto.

localidad.

domésticas.
Deposítelas en el centro de selección de la localidad o en un colector previsto para 

producto puede presentar errores de funcionamiento y requerir la intervención del usuario 
para reiniciarlo.

ADAPTADOR DE CORRIENTE

• Este aparato está concebido para funcionar con el adaptador suministrado. En caso de 
sustitución, utilice un adaptador con características idénticas.

• En caso de necesitar un alargador, tome todas las precauciones necesarias para evitar 
cualquier riesgo de caída.

INFORMACIÓN SOBRE LAS PILAS

• Para que funcione correctamente, el aparato debe estar provisto de las pilas previstas a 
este efecto.

• Sólo utilice las pilas del tipo recomendado.
• Coloque las pilas en su sitio respetando la polaridad.
• Los terminales de las pilas no deben ponerse en cortocircuito.
• 
• 

cadmio).
• No recargue las pilas ni intente abrirlas. No tire las pilas al fuego.
• Sustituya todas las pilas al mismo tiempo por pilas nuevas idénticas.
• 
• 

afectada inmediata y minuciosamente con agua y consulte con un médico.
• No exponga las pilas a un calor excesivo, como los rayos de sol, el fuego o similares.

ATENCIÓN: Peligro de explosión si no se colocan correctamente las pilas.

ATENCIÓN: Este símbolo indica que el aparato es un producto 
Láser de clase 1.

• Nunca toque la lente láser situada dentro del compartimento.

CLASS 1 LASER PRODUCT

ADVERTENCIA SOBRE EL USO Y LA INSTALACION

• No coloque el aparato a pleno sol, cerca de un aparato de calefacción ni de cualquier 

• No lo exponga a temperaturas extremas. Este aparato está destinado a ser usado en un 
clima templado.

• No instale el aparato en posición inclinada. Está concebido para funcionar sólo en 

electrocución. Por consiguiente, no utilice el aparato cerca de un punto de agua ni en un 
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MICRO-CADENA DE BLUETOOTH®

MIC102B

MANDO A DISTANCIA

1

2

3 Programa CD y Radio

4

5

6

7

8 Parada lectura

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

MIC102B
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MICRO-CADENA DE BLUETOOTH®

MIC102B

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

1

2 Pantalla LCD

3

4

5

6 Parada lectura

7

8

9

10

11 Toma para auriculares

12

13

14

15

16

17

18 Toma para periférico auxiliar

19 Toma para adaptador de corriente

20

21
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16

18
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MICRO-CADENA DE BLUETOOTH®

MIC102B

MODO DE EMPLEO

INSTALACIÓN

de ventilación, y para evitar una deformación de la calidad del sonido.

ALIMENTACIÓN
Conexión de los altavoces

• Desplegar los cables de los altavoces y conectarlos a los bornes correspondientes.

• Pulsar 7 y 8
• Pulsar PROG/MEM en el aparato o      en el mando a distancia para validar: la 

s y w. Pulsar PROG/MEM en el aparato o      en el mando a 
distancia para validar.

UTILIZACIÓN DE LA RADIO
• Encender el aparato y Pulsar SOURCE TUNER”.

7 y 8: la frecuencia de las 
emisoras aparece en la pantalla LCD.

• Pulsar las teclas 7 y 8 2 segundos para que se desplacen las frecuencias y, después, 

la emisora captada más cercana.
• Para apagar la radio, Pulsar q.

Nota
posterior del aparato.

PROGRAMACIÓN DE LAS EMISORAS DE RADIO
Programación manual:

• Pulsar PROG/MEM en el aparato o MEMORY

• Pulsar w y s
• Pulsar PROG/MEM en el aparato o MEMORY

cada emisora (20 como máximo).
w y s.

Programación automática:
Pulsar PROG/MEM en el aparato o MEMORY en el mando a distancia durante 3s: la 

• Pulsar w y s

UTILIZACIÓN DEL REPRODUCTOR DE CD

lente situado en el compartimento de CD .
Nota: Manipular la puerta del compartimento con cuidado.

Lectura de un CD:

q y pulsar SOURCE para seleccionar la función 

         y  

• Pulsar q 

cerciorarse de que sus características son idénticas y en conformidad con las normas 
vigentes.

UTILIZACIÓN DEL APARATO
• Pulsar q

OBSERVACIÓN SOBRE LAS TECLAS TÁCTILES
Las teclas táctiles reaccionan al tacto en condiciones normales. No son receptivas a los dedos 

AJUSTE DEL RELOJ
En modo Espera:

• Pulsar y mantener pulsado durante 2 segundos PROG/MEM en el aparato o      en el 
mando a distancia.

Negro
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MICRO-CADENA DE BLUETOOTH®

MIC102B

Modo Repetición

Pulsar sucesivamente REPEAT:
• NORMAL: parada repetición.
• REPEAT ONE: repetición de una pista.
• REPEAT ALL: repetición de todas las pistas.
• REPEAT FLD
• RANDOM: lectura aleatoria.

DESCONEXIÓN/CONEXIÓN AL APARATO AUDIO BLUETOOTH FUENTE
• Pulsar     en el aparato o en el mando a distancia para detener temporalmente el 

• Mantener pulsado     durante 3 segundos en el aparato o en el mando a distancia para 

Nota MIC102B. 

PUERTO USB

17) del reproductor.
• Pulsar sucesivamente SOURCE

Las funciones de lectura son idénticas a las de un CD.

: 

evitar las pérdidas de datos.
• ATENCIÓN

TOMA AURICULARES

• Conectar los auriculares a la toma .
Nota: Cuando se conectan los auriculares, los altavoces se desactivan automáticamente.

FUNCIÓN AUXILIAR
• Conectar la toma de un reproductor CD portátil o de un reproductor MP3 a la toma AUX 

• Poner el aparato en funcionamiento.
• Pulsar sucesivamente SOURCE

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM 

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM REP FLD 

LECTURA PROGRAMADA

• Pulsar PROG
• Pulsar las teclas 7 y 8 para seleccionar una pista.
• Pulsar PROG para guardar en memoria cada pista (20 como máximo).
• Pulsar 12: el aparato lee las pistas en el orden programado.
• Para cancelar la lectura programada, Pulsar 2 veces 3.

FUNCIÓN BLUETOOTH
Este aparato puede recibir una señal estéreo audio a partir de un periférico fuente audio 

• Encender el aparato y, después seleccionar el modo BT pulsando     del MIC102B o del 
mando a distancia.

THOMSON MIC102B. 

MIC102B, o del mando a distancia o del 
periférico para controlar la lectura.

Nota 

MODO DE EMPLEO
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MICRO-CADENA DE BLUETOOTH®

MIC102B

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

• Consumo: 30 W como máximo.

Nota

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

y retire las pilas del aparato.

N°Azur (+33)0825 745 770
de acuerdo con la llamada a operadora tasade acuerdo con la llamada a operadora tasa

Problema Causa Soluciones

• El equipo de la fuente externa está desconectado.

• El disco está colocado al revés.
• El disco no está colocado en el interior del lector.
• El disco está sucio. • Limpie el disco.

El mando a distancia no 
aparato.

• El mando a distancia no activa el aparato.
• Hay un obstáculo entre el mando a distancia y el aparato.
• Las pilas del mando a distancia están gastadas.

orientado al campo de visión del sensor del aparato. 

• Sustituya las pilas usadas por nuevas.
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MICRO HI-FI BLUETOOTH®

MIC102B

CONSEGNE DI SICUREZZA

scossa elettrica.

prodotto.

Portarle nella locale isola ecologica o gettarle nell’apposito raccoglitore di 
smaltimento.

sorvegliarli.

ADATTATORE DI RETE

• L’adattatore non deve essere bloccato e deve essere facilmente accessibile durante l’uso.

• Non collegare o scollegare l’adattatore con le mani umide.

INFORMAZIONI SULLE PILE

• Usare solo pile del tipo raccomandato.
• Inserire le pile rispettando la corretta polarità.
• I contatti delle pile non devono essere messi in cortocircuito.

cadmio).
• Non ricaricare le pile né tentare di aprirle. Non gettare le pile nel fuoco.

medico.
• Le pile non devono essere esposte a calore eccessivo come raggi diretti del sole, fuoco o 

fonti di calore simili.
ATTENZIONE: Pericolo di esplosione se le pile non sono collocate correttamente.

ATTENZIONE
prodotto Laser di classe 1.

• Mai toccare la lente del laser all’interno del vano.

CLASS 1 LASER PRODUCT

AVVERTENZE PER L’USO E L’INSTALLAZIONE

riscaldamento o qualsiasi altra sorgente di calore, né in un luogo dove ci sia troppa 
polvere o dove possa subire urti meccanici.

temperato.
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MICRO HI-FI BLUETOOTH®

MIC102B

TELECOMANDO

1

2

3 Programma CD e Radio

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14 Selettore campo programmi

15

16 Selettore campo programmi

17

18

MIC102B
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MICRO HI-FI BLUETOOTH®

MIC102B

DESCRIZIONE PRODOTTO

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18 Presa per periferica ausiliare

19 Presa per adattatore di rete

20

21
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MICRO HI-FI BLUETOOTH®

MIC102B

UTILIZZO

INSTALLAZIONE

ALIMENTAZIONE
Connessione degli altoparlanti

Alimentazione rete

• Premere PROG/MEM convalidare: la 

• Impostare l’ora mediante i tasti s e w. Premere PROG/MEM
telecomando per convalidare.

UTILIZZO DELLA RADIO
SOURCE TUNER

7 e 8

• Premere i tasti 7 e 8

• Per spegnere la radio, premere q.
Nota:

PROGRAMMAZIONE DELLE STAZIONI RADIO

• Premere PROG/MEM MEMORY sul telecomando : il modo programma 

• Premere w e s
• Premere PROG/MEM MEMORY

w e s.

Programmazione automatica:
Premere PROG/MEM MEMORY sul telecomando per 3s : la 

Accesso alle stazioni memorizzate :
• Premere w e s

UTILIZZO DEL LETTORE DI CD

scomparto CD (B).
Manipolare cautamente la porta dello scomparto.

Lettura di un CD:

q e premere SOURCE

• Impostare il volume mediante i tasti          e          .

• Premere q

UTILIZZO DELL’APPARECCHIO
• Premere q

OSSERVAZIONE A PROPOSITO DEI TASTI TATTILI

IMPOSTAZIONE DELL’OROLOGIO
In modo Standby:

• Premere e mantenere per 2 secondi PROG/MEM
• Premere 7 e 8 per passare in modo 12 o 24 ore

Rosso Nero
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MICRO HI-FI BLUETOOTH®

MIC102B

Modo Ripetizione

Premere successivamente REPEAT:
• NORMALE
• REPEAT ONE
• REPEAT ALL
• REPEAT FLD: cartella 
• RANDOM: lettura in maniera aleatoria.

DISCONNESSIONE/ RICONNESSIONE A L’APPARECCHIO AUDIO BLUETOOTH SOURCE

Nota :
MIC102B

PORTA USB

• Nessun disco dovrà essere in corso di lettura.
 del lettore.

• Premere successivamente SOURCE

• ATTENZIONE

PRESA CUFFIE

.
Nota:

FUNZIONE AUSILIARE
, 

• Premere successivamente SOURCE

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM 

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM REP FLD 

LETTURA PROGRAMMATA

• Premere PROG
• Premere i tasti 7 e 8 per scegliere una pista.
• Premere PROG
• Premere 12

• Per annullare la lettura programmata, premere 2 volte 3.

FUNZIONE BLUETOOTH

MIC102B o 
del telecomando.

THOMSON 
MIC102B

MIC102B, oppure del telecomando, oppure 
della periferica per controllare la lettura.

Nota:

UTILIZZO
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MICRO HI-FI BLUETOOTH®

MIC102B

MANUTENZIONE E PULIZIA

SPECIFICHE TECNICHE

• Consumo: 30W maxi.

Nota

MANUTENZIONE E PULIZIA

• Le impronte e la polvere devono essere rimosse con un panno morbido leggermente 

N°Azur (+33)0825 745 770
Secondo Per chiamare l’operatore tasso

Problema Causa Soluzioni

• Mettere l’impianto della fonte esterna sotto tensione.

• Inserire un disco.
• Inserire un disco leggibile.

• Pulire il disco.

Il telecomando non 

• Le pile del telecomando sono usate.

• Rimuovere l’oggetto.
• Sostituire le pile usate.
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BLUETOOTH® MICROSET

MIC102B

erop.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

type producten.

NETADAPTER

INFORMATIE OVER DE BATTERIJEN

werpen.

LET OP

LET OP:
Laserproduct is.

aan.

CLASS 1 LASER PRODUCT

WAARSCHUWINGEN VOOR GEBRUIK EN INSTALLATIE
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BLUETOOTH® MICROSET

MIC102B

AFSTANDSBEDIENING

1

2

3

4 Het volume regelen

5

6

7

8

9 Lage tonen instellen

10

11 Opslaan van radiofrequentie

12

13

14

15 Het volume regelen

16

17

18 Het uur regelen

MIC102B
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BLUETOOTH® MICROSET

MIC102B

PRODUCTBESCHRIJVING

1

2

3

4

5

6

7

8

9 Het volume regelen

10

11 Hoofdtelefoonaansluting

12

13

14

15 Het volume regelen

16 Lage tonen instellen

17

18

19

20

21
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BLUETOOTH® MICROSET

MIC102B

GEBRUIK

INSTALLATIE

gaan.

VOEDING

ingangen.

aan. 

INSTELLEN VAN DE KLOK
In de stopstand :

PROG/MEM
afstandsbediening.

7 en 8
PROG/MEM

s en w PROG/MEM
op de afstandsbediening om te bevestigen.

GEBRUIK VAN DE RADIO
SOURCE TUNER ».

7 en 8 : de 

• Houd de toetsen 7 en 8

q.
NB
toestel bevindt.

PROGRAMMEREN RADIOSTATIONS
Handmatige programmering :

• Selecteer een station om te programmeren.
PROG/MEM MEMORY op de afstandsbediening : de modus 

w en s om een nummer te selecteren.
PROG/MEM MEMORY

w en s.

PROG/MEM MEMORY op de afstandsbediening gedurende 3s : 

w en s

GEBRUIK VAN DE CD-SPELER

q SOURCE
de functie « CD ».

Rood Zwart

q

GEBRUIK VAN HET APPARAAT
q

OPMERKING OMTRENT DE TOUCH TOETSEN
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BLUETOOTH® MICROSET

MIC102B

REPEAT :
• NORMAL
• REPEAT ONE
• REPEAT ALL
• REPEAT FLD
• RANDOM

VERBINDING VERBREKEN/OPNIEUW VERBINDEN AAN HET BLUETOOTH AUDIO 
APPARAAT SOURCE

NB
MIC102B

USB-POORT 
17

17) van de speler.
SOURCE

• Selecteer «USB

• LET OP

KOPTELEFOONAANSLUITING

11).
NB

HULPFUNCTIE
AUX IN 

SOURCE : « AUX IN

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM 

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM REP FLD 

AFSPELEN PROGRAMMEREN
Programmering tot 20 nummers in een bepaalde volgorde:

PROG
7 en 8 om een nummer te selecteren.

PROG
12 : Het apparaat speelt de nummers af in de geprogrammeerde volgorde.

3.

BLUETOOTH FUNCTIE

ondersteund wordt voor een goede compatibiliteit.

BT
MIC102B of van de afstandsbediening.

THOMSON 
MIC102B

MIC102B, ofwel van de 

NB

voor meer informatie.

GEBRUIK
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BLUETOOTH® MICROSET

MIC102B

PROBLEMEN VERHELPEN EN ONDERHOUD

TECHNISCHE SPECIFICATIES

(meegeleverd).

NB

ONDERHOUD EN REINIGING

Problemen Oplossingen

Geen geluid • Het externe bronapparaat staat niet onder spanning.

Het apparaat begint niet 

De afstandsbediening 

N°Azur (+33)0825 745 770
kosten kunnen in rekening worden gebracht door uw (mobiele) netwerk provider.
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MIKROSTEREO MED BLUETOOTH®-FUNKTION

MIC102B

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

  

lämnas in till närmaste återvinningscental.

ämnad för detta ändamål.

NÄTADAPTER

INFORMATION GÄLLANDE BATTERIERNA

fungera på rätt sätt.

• Sätt i batterierna med rätt polaritet.

VARNING

ATTENTION: Ce symbole indique que l’appareil est un produit 
Laser de classe 1.
• Ne pas tenter d’ouvrir le boitier, ne pas regarder le faisceau laser.

CLASS 1 LASER PRODUCT

ANVÄNDNINGS- OCH INSTALLERINGSINFORMATION

temperaturer.
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MIKROSTEREO MED BLUETOOTH®-FUNKTION

MIC102B

FJÄRRKONTROLL

1

2

3

4

5

6

7

8 Stoppa uppspelning

9

10

11 Lagring av radiostationer

12

13

14 Områdesval

15

16 Områdesval

17

18 Tidsinställning

MIC102B
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MIKROSTEREO MED BLUETOOTH®-FUNKTION

MIC102B

PRODUKTBESKRIVNING

1

2

3

4

5

6 Stoppa uppspelning

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21
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MIKROSTEREO MED BLUETOOTH®-FUNKTION

MIC102B

ANVÄNDNING

INSTALLERING

FÖRSÖRJNING

PROG/MEM

s w PROG/MEM på apparaten eller      på 

• Ställ in minuterna på samma sätt.

RADIO
SOURCE TUNER

7 8

7 8

q.

INSTÄLLNING AV RADIOSTATIONER
Manuell inställning:

PROG/MEM på apparaten eller MEMORY  
01) visas.

w s

PROG/MEM på apparaten eller på MEMORY 
station (maximalt 20 stationer).

w s.

PROG/MEM på apparaten eller på MEMORY

w s

ANVÄNDA CD-SPELAREN
Anm

.

q SOURCE
CD”.

         

Röd Svart

q för att slå på apparaten.

ANVÄNDA APPARATEN
q

ANMÄRKNINGAR GÄLLANDE PEKKNAPPARNA

STÄLLA IN KLOCKAN

PROG/MEM

7 8
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MIKROSTEREO MED BLUETOOTH®-FUNKTION

MIC102B

Upprepningsläge

REPEAT :
• NORMAL : stoppa upprepningen.
• REPEAT ONE
• REPEAT ALL: upprepning av alla spår.
• REPEAT FLD
• RANDOM: slumpmässig uppspelning.

FRÅNKOPPLING/ÅTERKOPPLING TILL BLUETOOTH-LJUD KÄLLAN

MIC102B samtidigt. Den 

USB-PORT

.
SOURCE

Anm : 

• OBSERVERA 

HEADSETUTTAG

.

ÖVRIGA FUNKTIONER
 med 

SOURCE AUX IN

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM 

NORMAL  REP ONE  REP ALL    RANDOM REP FLD 

PROGRAMMERA UPPSPELNING

PROG
7 8

PROG för att lagra ett spår (maximalt 20 spår).
12

3.

BLUETOOTH- FUNKTION

BT  MIC102B eller på 

THOMSON 
MIC102B

MIC102B

ANVÄNDNING
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MIKROSTEREO MED BLUETOOTH®-FUNKTION

MIC102B

FELSÖKNING OCH UNDERHÅLL

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

UNDERHÅLL OCH RENGÖRING

tid.

N°Azur (+33)0825 745 770
Taxa inom Frankrike,  från det fasta nätet 0,15 €/min

Samtalstaxaenligt enskild telefonoperatör

Fel Åtgärd

Inget ljud
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